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See the notice on TED website

347228-2026 - Hange
Poola – Kontrolli- ja katseaparatuur – Dostawa wzmacniacza i generatora – zestawu 
wyjazdowego do odporności promieniowanej
OJ S 97/2026 21/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Instytut Łączności - Państwowy Instytut Badawczy
E-posti aadress: dz@il-pib.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa wzmacniacza i generatora – zestawu wyjazdowego do odporności 
promieniowanej
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wzmacniacza i generatora – zestawu 
wyjazdowego do odporności promieniowanej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera załącznik nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: 3e777824-6ce1-4ab4-bc2d-116dc9015f2f
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38500000 Kontrolli- ja katseaparatuur

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Zamawiający wykluczy z postępowania Wykonawcę w stosunku do którego 
zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych w: 1.1 art. 108 ust. 1 ustawy Pzp, 1.2 art. 
109 ust. 1 pkt 4 oraz 7 ustawy Pzp, - z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp; 1.3 art. 7 ust. 
1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 1.4 art. 
5k ust. 1 rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576. 2. Wykluczenie, o którym mowa w pkt 7.1.3 SWZ następuje na 
okres trwania okoliczności, o których mowa w art. 7 ust. 1 pkt 1 – 3 ustawy sankcyjnej. 3. W 
przypadku Wykonawcy wykluczonego na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej, 
Zamawiający odrzuci ofertę takiego wykonawcy na podstawie art. 7 ust. 3 ustawy sankcyjnej. 
4. Osoby lub podmioty podlegające wykluczeniu na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy sankcyjnej, 
które w okresie tego wykluczenia ubiegają się o udzielenie zamówienia publicznego lub biorą 
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udział w postępowaniu o udzielenie zamówienia, publicznego podlegają karze pieniężnej. Przy 
czym, przez ubieganie się o udzielenie zamówienia publicznego rozumie się, złożenie oferty. 
Kara pieniężna nakładana będzie przez Prezesa Urzędu Zamówień Publicznych, w drodze 
decyzji, w wysokości do 20 000 000 zł. 5. Zamawiający nie określa warunków udziału w 
postępowaniu. Podmiotowe środki dowodowe składane na wezwanie Zamawiającego: 1. w 
celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawcy z udziału w postępowaniu: 1) 
oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, w 
zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, zgodnie ze 
wzorem stanowiącym załącznik nr 4 do SWZ, 2) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, wystawiona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem, 3) odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, sporządzona nie wcześniej niż 
3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, w celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia na podstawie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, 4) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 5 
ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej, zgodnie ze wzorem stanowiącym 
Załącznik nr 5 do SWZ;
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa wzmacniacza i generatora – zestawu wyjazdowego do odporności 
promieniowanej
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa wzmacniacza i generatora – zestawu 
wyjazdowego do odporności promieniowanej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera załącznik nr 1 do SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 38500000 Kontrolli- ja katseaparatuur
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówienia w 
ramach prawa opcji.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 16 Nädalat

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0
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5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 0,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
Lisateave: Zamawiający nie określa warunków udziału w postępowaniu. Środki dowodowe na 
potwierdzenie, że oferowane dostawy spełniają określone przez Zamawiającego wymagania, 
cechy lub kryteria, składane razem z ofertą: 1. Wykonawca ma obowiązek przedstawić 
szczegółowy opis techniczny oferowanego przedmiotu zamówienia (z podaniem jego typu, 
modelu, nazwy producenta i pełną listą modułów/rozszerzeń sprzętowych i programowych 
uwzględnionych w przedstawionej ofercie), potwierdzający spełnienie wymagań określonych w 
opisie przedmiotu zamówienia oraz standardową dokumentację techniczną producenta. 
Zamawiający dopuszcza przedstawienie opisu technicznego oraz standardowej dokumentacji 
technicznej producenta w języku angielskim. UWAGA! Opis techniczny wraz ze standardową 
dokumentacją techniczną producenta, czytane łącznie, muszą odnosić się i potwierdzać 
wszystkie parametry techniczne i funkcjonalności, określone w opisie przedmiotu zamówienia. 
2. Zamawiający przewiduje uzupełnienie przedmiotowych środków dowodowych. Zamawiający 
akceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeśli potwierdzają, że oferowane 
zamówienie spełnia określone przez Zamawiającego wymagania, cechy lub kryteria.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: Ocenie będą podlegały oferty ważne tj. oferty niepodlegające odrzuceniu. Oferty 
oceniane będą na podstawie następujących kryterium: cena brutto – waga 100% Każda z 
ważnych ofert będzie punktowana w kryterium określonym w pkt 16.2 SWZ poprzez 
porównanie ceny brutto oferty badanej do ceny brutto najniższej ze wszystkich ważnych ofert, 
wg poniższego wzoru: Pc = (Cn : Cb) x 100 gdzie: Cn – cena brutto najniższa spośród 
wszystkich ofert podlegających ocenie Cb – cena brutto oferty badanej Zamawiający wybierze 
ofertę najkorzystniejszą na podstawie kryteriów oceny ofert określonych w SWZ. Za 
najkorzystniejszą zostanie uznana oferta, która uzyska największą liczbę punktów obliczonych 
zgodnie z wzorem określonym w pkt 16.3 SWZ. Obliczenia dokonywane będą z dokładnością 
do dwóch miejsc po przecinku.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1299119

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1299119
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Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 28/05/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 28/05/2026 10:05:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Termin związania ofertą określony datą: 2026-08-25
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Instytut Łączności - Państwowy 
Instytut Badawczy
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Instytut Łączności - 
Państwowy Instytut Badawczy
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Instytut Łączności - Państwowy Instytut 
Badawczy
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Instytut Łączności - Państwowy Instytut Badawczy

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
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Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Instytut Łączności - Państwowy Instytut Badawczy
Registreerimisnumber: 5250009312
Postiaadress: Szachowa 1
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 04-894
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: dz@il-pib.pl
Telefon: (22) 5128 441
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/instytut-lacznosci
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/itl
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/itl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 
282430-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Teave ajakohastatud
Kirjeldus
: 
Zmiana terminu realizacji zamówienia z 14 na 16 tygodni. Zmiana terminu składania ofert z 
26.05.2026 r. na 28.05.2026 r.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ea76a5cc-ca39-4f10-8eba-ee63dca53b24  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Teate saatmise kuupäev: 19/05/2026 14:03:06 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 347228-2026
ELT S väljaande number: 97/2026
Avaldamise kuupäev: 21/05/2026
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